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Vyzva na predloZenie cenovej ponuky v prieskume trhu

Z0S Trnava, a.s., Koniarekova 19, Trnava 917 21, zos@zos.sk

Vyzva na predloZenie cenovej ponuky

70S Trnava, a.s. ako obstaravatel, Vas Ziada o predlozenie ponuky na predmet zakazky

, Inovacia vyrobného procesu spolognosti Z0S Trnava *

1. identifikicia obstaravatela:
Nazov obstaravatela: 70S Trnava, a.s.
Sidlo: Koniarekova 19

Statutdrny zastupca: PhDr. Vladimir Podr — predseda predstavenstva, Ing. Milo$ Kyselica- podpredseda
predstavenstva, generdlny riaditel

1€0: 34 108 513

DIC: 2020392891

1€ DPH: SK2020392891
Tel.: 033/556 71 11

108 5k

E-mail: zosé

Internetova stranka: it

Cislo Gétu.: SK86 0200 0000 0024 5949 3151
Kontaktna osoba vo veciach technickych: ing. Milan Blafiar

E-mail: milan.bis

Kontaktna osoba vo veciach obstardvania: Jan Valko
Mobil: 0918 495 446

E-mail: vglistarava

vy vatkofdy

2. Kontaktna osoba vo veciach obstardvania: Jan Valko

3. Emailovy kontakt na predloZenie ponuky

4. Predmet obstaravania: Inovacia vyrobného procesu spolocnosti Z0S Trnava - technolégie {tovary)
Podrobna $pecifikcia obstardvanych zariadeni je uvedena v prilohe vyzvy.
5. Typ zmluvy, ktora bude vysledkom obstaravania:

Kupujdci uzavrie s jednym, t. j. Gspe3nym uchadzatom, na zaklade vysledkov obstaravania Kipnu zmluvu
podla § 409 zakona & 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik v zneni neskorsich predpisov.

Obstaravatel nesmie uzavriet kipnu zmluvu s dodavatelom alebo dodavatelmi, ktori majd povinnost
zapisovat sa do registra partnerov verejného sektora a nie su zapisani v registri partnerov verejného
sektora, alebo ktorych subdodévatelia, ktori maju povinnost zapisovat sa do registra partnerov verejného
sektora a nie sl zapisani v registri partnerov verejného sektora.

6. Struény opis predmetu obstardvania:

LC 1 - Hydromat lozisk



10.
11.

12.

LC 2 - Hydromat na narazniky

LC 3- Technoldgia na predpovrchovi a povrchovu tpravu dvojkolesi
LC 4- PriebeZné tryskacie zariadenie

Podrobna $pecifikacia obstaravania tvori prilohu ¢. 1 tejto vyzvy

Ak sa v opise predmetu zékazky vyskytujt poZiadavky, ktoré sa odvoldvaju na konkrétneho vyrobcu, vyrobny
postup, obchodné oznatenie, patent, typ, oblast alebo miesto pbvodu alebo vyroby, verejny obstaravatel
pripasta ekvivalent, priom za ekvivalentné rieSenie sa povaZuje také rieenie, ktoré splfia vykonnostné a
funkéné poziadavky definované v opise predmetu zdkazky.

Uchadzat mbie predlofit cenovi ponuku na samostatny logicky celok alebo na cely predmet
obstaravania.

Obstaravate! kladie doraz na vzajomn( technologickd kompatibilitu pontkanych zariadeni.

Stéastou dodavky je aj doprava na miesto dodania, montéz, zadkolenie, zapojenie a test funkénosti.
Miesto dodania predmetu zakazky: 70S Trnava, a. s., Koniarekova 19, 917 21 Trnava.
Lehota na dodanie predmetu zakazky: 15 mesiacov od nadobudnutia Gcinnosti kdpnej zmiuvy

Financovanie predmetu zakazky: Predmet zékazky bude financovany z prostriedkov Operaéného programu
integrovana infrastruktura (kod vyzvy: OPVai-MH/DP/2018/1.2.2-21) a vlastnych zdrojov kupujiceho v rdmci
projektu ,Inovdcia vyrobného procesu spoloCnosti 70S Trnava kéd projektu [TMS2014+: 313012W181.

Obstaravatel poskytne do 30 dni od nadobudnutia G¢innosti kipnej zmluvy zélohovu platbu vo vyske 20%
z celkovej obstaravacej ceny.

Lehota na predloZenie ponuky: do 30.11.2021 vratane

Spdsob predloZenia ponuky: emailom na adresu: 3

B LR R

Kritéria na vyhodnotenie pontk s pravidlami ich uplatnenia a sposob hodnotenia pondk:

Kritériom hodnotenia ponuk je spinenie pozadovanych referencii; splnenie technickych parametrov
zariadenia; Cena v EUR bez DPH

Definicia kritérii: CENA v Eur bez DPH
- Je celkové cena za dodanie predmetu zékazky, vyjadrend v eurdch bez DPH.

- Uchadzacom navrhovana cena za dodanie predmetu zakazky, uvedend v ponuke uchédzaca bude
vyjadrendv mene EUR s presnostou na dve desatinné miesta.

- Cena za obstardvany predmet zékazky musi byf stanovena podla § 3 zdkona NR SR & 18/1996 Z. z.
o cendch, v zneni neskordich predpisov, vyhlasky MF SR ¢. 87/1996 z. z., ktorou sa vykonava zadkon NR SR
¢.18/1996 Z.z. o cenéch.

~ Ak je uchédzac platitefom dane z pridanej hodnoty (dalej len ,DPH“), navrhovanu cenu uvedie v zloZeni:

A) navrhovana ponukova cena bez DPH,
B} suma DPH,
C} navrhovand ponukova cena vratane DPH.

- Pod cenou sa rozumie suma, ktorej hodnota je vy3dia ako 0,00 EUR. Uchddzali uvedu svoje ceny
zaokrihlené na maximaline 2 desatinné miesta.
- Navrhovana celkova cena musi obsahovat cenu za cely poZadovany predmet zékazky.
- SGastou ceny su aj naklady spojené s dodanim, dopravou na miesto dodania, montazou, a
zapojenim vratane testu funkénosti

Definicia referencie: formou referencného listu a éestného prehldsenia, kde budd uvedené infarmacie o

realizovanych piatich obdobnych zakazkdch a ich finanénej hodnote v obdobi od roku 2017 po st&asnost

Definicia spinenia technickych parametrov zariadenia: formou jednotlivého vyplnenie tabulky vyznamnych




technickych parametrov, ktord musi byt sGfastou ndvrhu uchédzaca na pinenie kritérii
Ponuky budd hodnotené minimdlne troj¢lennou odbornou komisiou

13. Pokyny na zostavenie ponuky: Ponuku poZadujeme zostavit v silade s podmienkami uvedenymi vo vyzve
a v zmysle priloZenych priloh vyzvy

14.
15.
16.
17.

Pozadujeme, aby ponuka obsahovala nastedovné doklady a udaje, ktoré budd dodané spolocne:

a. Navrh uchadzaéa na plnenie kritérii na vyhodnotenie ponuk {vyplni uchadzac jednotlivo na
dodavané LC ) su¢astou musi byt aj spracovana technickd ponuka v zmysle technickej Specifikacie
Objednavatela priamo v névrhu uchddzaca na plnenie kritérif

b. Vyplnenie tabulky vyznamnych technickych parametrov, ktora musi byt stiéastou navrhu

uchadzaca na plnenie kritérii,

Podpisana kupna zmluva

Zoznam subdodéavatelov a podiel subdodavok

Referencie formou referenéného listu a Eestného prehlasenia, kde budi uvedené informacie

o realizovanych piatich obdobnych zakazkéch a ich finanénej hodnote v obdobi od roku 2017 po

suéasnost

oo

Uchadza& mdie predlozif ponuku samostatne na logicky celok alebo na cely predmet obstaravania

Ponuka potenciadlneho dodévatela musi byt predloZzend v slovenskom alebo &eskom jazyku. Ak ma tento
sidlo mimo Gzemia Slovenskej republiky, doklady a dokumenty tvoriace sG¢ast ponuky musia byt predioené
v pbvodnom jazyku a sti€asne musia byt preloZené do slovenského jazyka (nevyZaduje sa Uradny prekiad),
okrem dokladov predioZenych v Eeskom jazyku.

V pripade, e sa jedna o subdodévku, cbstardvatel poZaduje aby najneskér v gase uzavretia kipnej zmluvy
uviedo! udaje o vietkych zndmych subdodévatefoch, tdaje o osobe opravnenej konat za subdodavatela v
rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, ddtum narodenia, ak ide o subdodavatela, ktory mé povinnost
zépisu do registra partnerov verejného sektora.

Uchédzat je opravneny predloZit cenovii ponuku na cely rozsah zékazky, alebo jednotlivo na logické
celky.

Hodnotenie ponuk: do 14 dnf od ukonéenia lehoty na predkladanie ponuk

Lehota viazanosti ponuk: do 28/2/2022

Osoby uréené pre styk so zaujemcami a uchadzaémi: Jan Valko

Dalsie informacie obstaravatela:
Uchédza& musi byt opravneny dodévat tovar, ktory zodpoveda predmetu zékazky(bude overené
z dostupnych zdrojov napr. ORSR)

S Uctou
PhDr. Viadimir Podr Ing. Milo$ Kyselica
predseda predstavenstva podpredseda predstavenstva
generalny riaditel
Prilohy:
1. Podrobna $pecifikdcia predmetu obstaravania

2
3.
4.
5

Kupna zmluva

Navrh uchddzada na plnenie kritéria (vzor)
Zoznam subdodavatelov a podiel subdodavok
vyznamné technické parametre



Tender Invitation for Market Research Purposes

Z0S Trnava, a.s., Koniarekova 19, Trnava 917 21, zos@zos.sk

Invitation To Tender

70S Trnava, a.s. {the Client) invites you to submit a bid to the following tender procedure

“708S Trnava Production Process Innovation”

General DataClient:
Client Name:Z0S Trnava, a.s.
Principal Address:Koniarekova 19

Representative Director: Vladimir Poér, Board Chairman, Milos Kyselica, Board Vice Chairman,
CEO

Company 1D:34,108,513
TAX1D:2020392891
VAT ID:SK2020392891
Phone: 033/556 7111

E-mail: z¢

Website: fits/ /wwwsg
Bank Account:SK86 0200 0000 0024 5949 3151
Technical Compliance Officer: MilanBlanar
E-mail: milan rossl
Mobile Phone:{ RN

Procurement Compliance Officer: Jan Valko
Mobile Phone:0918 495 446

E-mail: iy

Procurement Compliance Officer: Jdn Valko

Bid Email Address: ivobsiaravs

Tender Specification:Z0S Trnava Production Process Innovation (Goods)
A detailed specification of the facilities tendered is stated in the Tender Annex.
The awarded type of contract:

The Client will enter into the Purchase Agreement in line with Section 409 of Act 513/1991 Coll
(Commercial Code), as amended, with the successful Bidder.

The Client may not enter into a Purchase Agreement with the Contractor or Contractors if they have
the duty to register with the Public Sector Partner Registry or whose subcontractors have the duty
to register with the Public Sector Partner Registry and who are not registered with the Public Sector
Partner Registry.

Tender Brief Description

Part #1—Bearing High-Pressure Water Jet Cleaner



Part #2—Bumper High-Pressure Water Jet Cleaner
Part #3-—Axle Subsurface and Surface Treatment Facility
Part #4—Continuous Blaster

The detailed tender specification forms Annex #1 to this ITT

If the tender requirements refer to a specific manufacturer, manufacturing process, trade name,
patent, type, region, or place of origin or manufacture, the Client shall acceptan equivalent solution;
a solution is construed as equivalent if it meets the performance requirements and functional
requirements stated in the tender specifications.

Bidders may submit a Bid for only some Parts of the Tender or the entire Tender as given
herein.

The Client emphasizes the need to facilitate mutual compatibility of the solutions offered.

The delivery also includes transport to the place of delivery, installation, training, wiring,

and functionality test.

7.
8.
9.

10.
11.

12,

Place of delivery:Z0S Trnava, a. s., Koniarekova 19, 917 21 Trnava.
Delivery deadline:15 months from the entry into force of the Purchase Contract.

Tender FinancingThe Tender will be financed from the funds of the Integrated Infrastructure
Operational Program (Call Code: OPVal-MH/DP/2018/1.2.2-21) and the Client’s own resources
within the “Z0S Trnava Production Process [nnovation” project {Project Code:
ITMS2014+:313012W181).

The Client shall provide an advance payment of 20% of the total purchase price within 30
days from the moment the Purchase Agreement enters into force.

Bid Deadline Period: by 30.11.2021 inclusive

Bid Submission Method: electronically to the email: v

R 85

Bid evaluation criteria with the rules of their application and the evaluation method:

The Bids are evaluated by the compliance with the mandatory specifications, equipment technical
requirements, and Purchase Price in € (VAT-excl)

Criteria DefinitionPURCHASE PRICE in € (VAT-excl)
Is the total price for the implementation of the Tender given in euros exclusive of VAT.
The Bid price for the implementation of the Tender, stated in the Bid, shall be given in euros with
two decimal places.
The Tender price shall be calculated in line with Section 3 of the Slovak Republic National Council
Act 18/1996 Coll (Pricing Regulation), as amended, the Slovak Republic Ministry of Finance
Decree 87/1996 Coll (Implementing the Slovak Republic National Council Act 18/1996 Col],

Pricing Regulation).

Ifa Bidder is a Value-Added Tax (the VAT) payer, the bidden price shall be listed as:
A) proposed bidden price VAT-excl;
B) VAT amount;
C) proposed bidden price VAT-incL

The price shall be above €0.00. Bidders will indicate their prices rounded to a maximum of 2
decimal places.

- The bidden total price must represent the price for the entire Part(s) of the Tender.

- The price shall also include any and all costs associated with the delivery, transport to the
place of delivery, installation, wiring, and a functional test.

Reference Definition: Bidders shall serve a Tender Reference Letter, construed as a legal representation and
warranty deed, listing the information on the implementation of five similar projects along with their



financial value in the period from 2017 onwards.

Definition of Equipment Technical Requirements Compliance: served through a checklist stated in
Major Technical Parameters Chart, which must be annexed to the Bid to be evaluated as complied
with.

The Bids will be evaluated by at least a three-member expert panel

13. Bid Creation Instructions: It is required to produce the Bid in line with the conditions set out in
the ITT and any and all Annexes thereto.
It is required for the Bid to contain the following documents and data, that will be served
together:

a. The Bidder Criteria Compliance for bid evaluation (to be completed by the Bidder
individually for the selected Part/s) shall also include a technical solution produced in
line with the Client Specifications and included directly in the Criteria Compliance.

b. Completion of the Major Technical Parameters Chart shall be included in the

Bidder Criteria Compliance;

Signed Purchase Agreement;

List of Subcontractors and Subcontracting Ratio;

e. Bidders shall serve a Tender Reference Letter, construed as a legal representation
and warranty deed, listing the information on the implementation of five similar
projects along with their financial value in the period from 2017 onwards.

o0

Bidders may submit a Bid for only some Parts of the Tender or the entire Tender as given herein
The Bid shall be submitted in Slovak or Czech language. If the Bidder is headquartered outside the
Slovak Republic, the Bid documents shall be submitted in the original language and in the translated
copy into Slovak language (official translation is not required), except for Bids produced in the Czech
language.

With subcontractors, the Client requires from the Bidder to disclose any and all known subcontractors,
together with their representative directors (full name, permanent residence address, date of birth) at
the latest at the time of entering into the Purchase Agreement if the subcontractor has the duty to
register with the Public Sector Partner Registry.

Bidders shall submit their Bids for the entire Tender or for any combination of Parts thereof.
14. Bid Evaluation:within within 14 days of the closing date for teh submission of bids

15. Bid Deadline: 28/2/2022

16. Contact Persons for Bidders/Tenderers Jan Valko

17. Client Additional Information:
Bidders must be authorized to deliver the goods comprising of the Part they are bidding to {to be
verified from available sources—SR Commercial Registry)

Sincerely,

Vladimir Poér MilogKyselica

Board Chairman Board Vice-Chairman
CEO

Annexes:

1. Tender Detailed Specifications

2. Purchase Agreement

3. Bidder Criteria Compliance (Template)

4, List of Subcontractors and Subcontracting Ratio



5. Equipment Major Technical Parameters



Preklad som vypracovala ako
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listinami.
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nasledkov vedome nepravdivého prekladu.
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translator’s registration No. 970139.

The translating act is entered in the
translator’s book under no. ..7.4¢
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